
ROZHODNUTÍ KONTROLNÍHO ÚŘADU ESVO

č. 28/07/KOL

ze dne 19. února 2007

o úředním statusu země prosté tuberkulózy, brucelózy a enzootické leukózy, pokud jde o stáda
skotu v Norsku

KONTROLNÍ ÚŘAD ESVO,

S OHLEDEM na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru
(dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 109 a protokol
1 této dohody,

S OHLEDEM na Dohodu mezi státy ESVO o zřízení Kontrolního
úřadu a Soudního dvora, a zejména na čl. 5 odst. 2 písm. d)
a protokol 1 této dohody,

S OHLEDEM na akt uvedený v bodě 4.1.1 kapitoly I přílohy
I Dohody o EHP, směrnice Rady 64/432/EHS ze dne 26. června
1964 o veterinárních otázkách obchodu se skotem a prasaty
uvnitř Společenství (1), ve znění změn a úprav v podobě proto-
kolu 1 k Dohodě o EHP, a zejména přílohy A kapitoly I bodu 4,
přílohy A kapitoly II bodu 7 a přílohy D kapitoly I části
E tohoto aktu,

S OHLEDEM na rozhodnutí Kontrolního úřadu ESVO č.
24/07/KOL ze dne 14. února 2007, přičemž příslušný člen
kolegia má pokyny přijmout rozhodnutí o úředním statusu
země prosté tuberkulózy, brucelózy a enzootické leukózy,
pokud jde o stáda skotu v Norsku, bude-li předloha rozhodnutí
v souladu se stanoviskem Veterinárního výboru ESVO,

VZHLEDEM K TOMU, že směrnice 64/432/EHS stanoví, že
členské státy nebo části nebo oblasti členských států mohou
být, pokud jde o stáda skotu, prohlášeny za úředně prosté
tuberkulózy, brucelózy a enzootické leukózy skotu s výhradou
splnění některých podmínek stanovených v uvedeném aktu,

VZHLEDEM K TOMU, že dopisem ze dne 29. června 2004
Norsko předložilo kontrolnímu úřadu příslušnou dokumentaci
týkající se enzootické leukózy skotu v souladu s přílohou
D kapitolou I částí E a článkem 8 směrnice 64/432/EHS,

VZHLEDEM K TOMU, že v dopisech ze dne 14. února 2005, 13.
prosince 2005 a 26. října 2006 předložilo Norsko úřadu
aktuální informace týkající se enzootické leukózy skotu, které
tento požadoval po projednání záležitosti s Evropskou komisí,

VZHLEDEM K TOMU, že Kontrolní úřad ESVO v úzké spolupráci
s Evropskou komisí posoudil veškerou dokumentaci předlo-
ženou Norskem a shledal, že režim Norska související
s enzootickou leukózou skotu splňuje všechny příslušné
podmínky stanovené směrnicí 64/432/EHS,

VZHLEDEM K TOMU, že je tudíž vhodné prohlásit Norsko za
úředně prosté enzootické leukózy skotu,

VZHLEDEM K TOMU, že rozhodnutími Kontrolního úřadu ESVO
č. 66/94/KOL a č. 67/94/KOL ze dne 27. června 1994 byl
Norsku udělen status země prosté brucelózy a tuberkulózy
skotu s výhradou splnění některých podmínek,

VZHLEDEM K TOMU, že rozhodnutí č. 66/94/KOL a č.
67/94/KOL byla nahrazena rozhodnutími Kontrolního úřadu
ESVO č. 227/96/KOL a č. 225/96/KOL ze dne 4. prosince
1996,

VZHLEDEM K TOMU, že v zájmu srozumitelnosti by měl být
status, pokud jde o tuberkulózu, brucelózu a enzootickou
leukózu stád skotu v Norsku, udělen pouze jedním rozhod-
nutím,

VZHLEDEM K TOMU, že rozhodnutí Kontrolního úřadu ESVO
č. 225/96/KOL a č. 227/96/KOL by mělo být nahrazeno
tímto rozhodnutím,

VZHLEDEM K TOMU, že opatření tohoto nařízení jsou v souladu
se stanoviskem Veterinárního výboru ESVO, který je úřadu
nápomocen,
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(1) Úř. věst. 121, 29.7.1964, s. 1977/64.



PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

1) V souladu se směrnicí 64/432/EHS se Norsko prohlašuje za
úředně prosté tuberkulózy, brucelózy a enzootické leukózy,
pokud jde o stáda skotu.

2) Toto rozhodnutí je určeno Norsku.

3) Podle čl. 109 odst. 2 Dohody o EHP zašle Kontrolní úřad
ESVO toto rozhodnutí a veškeré jeho změny Evropské
komisi.

4) Rozhodnutí Kontrolního úřadu ESVO č. 227/96/KOL
a č. 225/96/KOL ze dne 4. prosince 1996 se nahrazují
tímto rozhodnutím.

5) Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 19. února 2007.

6) Toto rozhodnutí je závazné v anglickém znění.

V Bruselu dne 19. února 2007.

Za Kontrolní úřad ESVO

Bjørn T. GRYDELAND

předseda
Niels FENGER

ředitel
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